
VII. év B a ja ,  1912 . a u g u s z t u s  2 5 .  v a s á r n a p . 3 4 .  s z á m .

Szerkesztőség, kiadóhivatal és nyomda :
P a l á n k  a, F ő - u t c z a  281. szám. 

Megjelenik minden vasárnap reggel.
Egyes szám éra 4 lillér.

Felelős szerkesztő :

C s e r n i c s e k  I m r e
Szerkeszti : Rothschild Zsigmond

E lő f iz e t é s i  á r :
|f.é«  ív re ........................................ ....  K
Amerikába egész é v re .................................g-___  k

Nyllffér sora 30 fillér.

I p a r o s o k  n e v e lé s e .
Csak az újabb időben fordítottak 

nagyobb gondot iparosaink kiképzé
sére. Ennek javára kell betudnunk, 
hogy a magyar ipar az utóbbi évek
ben nagyobb lendületet vett. De még 
mindig tapasztaljuk, hogy még min
dig szorít bennünket az importált 
ipartermékek sokasága s sok tekin
tetben indokolatlan az iparosok fel- 
jajdulása, ha mégis a külföldi porté
kát vesszük és nem a hazait. M iért? 
Azért, mert nem egy iparcikk van, 
melyet hazai iparosaink nem tudnak 
előállítani, vagy ha tudják, az messze 
mögötte marad a külföldinek.

S hogy az ezen a téren mu'atkozó 
hiányokon segitsünk országszerte meg
indult a mozgalom iparkiállitásokat 
rendezni. Az utóbi időben több he
lyen is rendeztettek ilyenek.

Ha ezen országos mozgalmakat és 
törekvéseket biráljuk, úgy tűnnek azok 
elő, mint egy nagy nagy épület eme
leteinek szüntelen és megfeszített erő
vel való tatarozása. Folyton javitjuk, 
foltozzuk az emeleteket, nagy és el
ismerésre méltó igyekezettel azon 
vagyunk, hogy nagy épületeink eme
letei legyenek szépek, csinosak, tartó
sak, versenyképesek.

És minden igyekezetünk dacára 
folyton azt vesszük, észre, hogy nem

bírjuk a külföldet teljes mértékben 
elérni, nem bírunk a nyugat művelt 
iparállamokkal lépést tartani, még ke- 
vésbbé azokat túlszárnyalni. Hát hol , 
van a h iba? Mitevők legyünk? A 
hiba ott van, hogy rozoga alapra i 
építünk. Iparéletünk fundamentuma 
inog. Ezt kell elsősorban megerősíteni.
S merjük állítani, hogy amig ezen ’ 
nem segítünk, a mostanában forszí
rozott iparkiálliíásokkal sem fogunk 
céh érni.

Melyek hát iparéletünk fundamen
tumai? Feleletünk egy szó: iparos- ' 
tanoncaink. Ezeket kell nevelni. Jo - ' 
bán mondva ezekből kell nevelni 
olyan iparosnemzedéket, mely a 
műveltség összes attribútumaival lép
jen ki az életbe, mi mai iparosaink
nál hiányzik. Százává, vaunak azon 
iparosaink, kikben megvan a szorgalom 
és igyekezet, de alacsony műveltségük
nél fogva nem bírnak érvényesülni. 
A száz közül csak egy példát.

Allitólag híres a szegedi halbicska. 
Hát híresnek hires, de meddig terjed 
a hire? Ne kutassuk. Messze állunk 
mi még Scheffieldtől és Szolingentől. 
Álljunk szóba a magyar késesmesterrel 
és váltsunk szót egy angol iparostár- ' 
sával és nyomban látni fogjuk a nagy 
különbséget. Az angol tanult, müveit 
világlátott, nagy összeköttetésekkel

birö iparos, ami alapképzettségének 
tulajdonítható. A mieink látóköre 
pedig az iparostársulatokon túl nem 
terjed.

Iparosainkat tehát művelnünk kell 
előbb. Enélkül nem érünk célt, még 
ha százával rendezzük is az iparkiál
litásokat. önálló  felfogásra és kompo- 
sitióra a tanulatlan elme nem képes 
soha. Evek hosszú során át sürgették 
az 1884- évi XVIII. t. c.-nek revízióját 
és lassan már kezd derengeni a látha
táron.

A törvény népoktatási részétől füg 
igen sok, mert hiszen közel 100,000 
tanonc van az országban. A törvény 
revíziójával véget kell vetni annak az 
abszurd állapotnak, mely ma uralko
dik, mert hiszen ma segéddé avatható 
az analfabéta tanonc is. Ilyen legyen 
hivatott arra, hogy mint mester meg
állja a helyét? Soha I

Van pedig belőlük elég sok. És ez 
a főbaja a mi iparunknak. Nem lehet 
célunk e helyütt a iparos nevelés 
vezérelveit előadni, csak arra kíván
tunk rámutatni, hogy iparunk felvirá
goztatását nem fogjuk elérni mindad
dig, mig népünk lelkében meg nem 
gyökeredzik az a meggyőződés, hogy 
egy iparosnak, aki ma boldogulni 
akar, többet kell tudnia az irás-olva- 
sásnál.

A szem  ápolása.
Ha megdönhetetlen igazság, hogy a háziasszony tartozik 

férje és gyermekéi testi fentartásáról gondoskodni, úgy az a 
következtetés is igaz és helyes, hogy a háziasszonynaz arra is 
kel ügyelnie, hogy kedves övéi mindazon általános egészségi 
szabályokat megtartsák, melyek valamely baj keletkezését meg
akadályozni képesek Mindenek előtt szükséges, hogy a gondos 
háziasszony és anya úgy saját magának, mini a gondjaira bí
zottaknak leikébe csepegtesse azt a 8 parancsolatot, melyek 
a szemek ápolására vonatkoznak s a következők :

1. Minden munkánál, de főleg olvasás és Írásnál, valamint 
a női kézimunkáknál slb. gondosan ügyelj arra, elégséges vilá
gosság legyen s hogy az, ha csak lehetséges, balról és felülről 
érje a munkát.

2. Lehetőleg óvakodjál, hogy a napvilága, valamint a 
lámpa stb. világa közvetlenül a szembe essék, vagy hogy ennek 
visszfénye a szemel vakítsa.

3. A mesterséges világosságnak nem szabad lobogni, nem 
szabad egyenlőtlenek, állhatatlannak lennie : a láng látását er
nyővel kell a szemtől távol tartani. Tejüveghől készült ernyők 
•  legjobbak, holott halvány üvegü ernyők, főleg ha sávok és 
l la k o k  va nn a k  b e le c s is z o lv a , n a g y o n  veszélyesek és ká rté ko nya k  I

a szemre. Hasonlóképen kerülni kell az olyan ernyőket melyek, 
a világosságot épen nem engedik át mint pd. a zöld papír- 
ernyők, mert a szemet a fény és homály folytonos váltakozá
sára kényszerítik.

4. Különösen ügyelj, nehogy a szem tulközel tartassék a 
munkára, mint az az Írásnál és női kézimunkánál gyakran elő
fordul. Különben többnyire csak megszokás és rövidlátást 
eredményez.

5. Úgynevezett kétes világnál soha sem szabad olvasni, 
Írni vagy finom kézimunkát végezni, mert ez által a szem látó- 
ereje túlságosan megfeszittetik.

6. Ha a szem munka közben megfájdul vagy köuyezik, 
vagy ha olvasás és Íráskor a betűk összefolynak, úgy a munká
tól el egy darabig a távolba, ha lehet a zöldbe kell nézni s 
csak rövid pihenés után tanácsos a munkát folytatni, de ismét
lés esetén teljesen abban kell azt hagyni.

7. Agyban vagy pamlagon fekve járás közben vagy vona
ton s kocsin való utazás közben nem szabad olvasni, mert 
az a rossz szokás ép annyira árt a szemnek, mint a lobogó 
világosság.

8. Súlyos betegség után a szemet gondosan kell kimélni.



Hírek.
H alálozás. Argalás Lajos palán

kat polgártársunk felesége e hó 
20-án hosszas szenvedés után meg
halt. Temetése e hó 22-én volt a 
közönség nagy részvéte unellett. — 
Argalás Samu bozovici.Jjszolgabiró 
édes anyját gyászolja az elhunytban. 
— Nyugodjék békében 1

A bácstóvárosi választókerületben 
17-én megtartott képviselőválasztáson 
főtisztelendő Evetovics János bácsi 
plébános lett megválasztva munka
párti programmal dr. Hadzsi Koszta 
egyesült ellenzékivel szemben.

D unaünnepély. A palánkai álta
lános munkás egylet által rendezett 
Dunaünnepély — dacára a rossz 
időjárásnak — elég sikerültnek mond
ható. A bevétel meghaladja a 400 
koronát.

K ártyaosztó gép. Egy ismert 
fiumei kártyajátékos olyan gépet 
talált föl, amely maga keveri a kár
tyát és ki is osztja. Találmányát már 
szabadalmaztatta is s most részvény- 
társaságot akar alapitani a gép gyár
tására. — A káityások valószinüleg 
örülni fognak a találmánynak, mert 
ha a gép beválik, megszabadulnak 
az unalmas kártyakeveréstől.

Az ada—topolyai v ic inális. Az 
ada—topolyai vicinális előmunkálatai 
Bíró József mérnök tervei szerint el
készültek. A körülbelül 45 kilométer 
hosszú vonal kiépítését különösen az 
ujverbászi és cservenkai cukorgyár 
támogatják úgy, hogy a vonal rövid 
időn belül el is készül.

Gyanús eset. Riasztó hírként 
terjedt el kedden, hogy egy kolera 
gyanús megbetegedés történt Óbecsén.

Guti János munkás lett hirtelen 
rosszul és oly gyanús körülmények 
között, hogy a hatóság a beteg házát 
és környezetét felügyelet alá helyezte 
és a kellő óvintézkedéseket megtette. 
A beteg azonban csakhamar jobban 
lett és igy minden aggodalom meg
szűnt.

Kivándorlásra biztatás. Maczko 
István é Janák Márton a gr. Chotek- 
féle U :major cselédei e hó elején az 
összes cselédséget az amerikai kiván
dorlásra buzdították s többekkel meg 
is állapodtak, hogy őket Amerikába 
kivezetik s ott részükre napi 10 K-ás 
keresetet biztosítanak. A képtelen 
ígérgetésnek többen felültek s mintegy 
20 cseléd, kik közül már több 15 — 20 
éve szolgál az uradalomnál, felmondta 
a szolgálatot. A határrendőrség Macz- 
kót 25 napi elzárásra és 200 K pénz- 
büntetésié, Janák Mártont pedig 20 
napi elzárásra és 200 K pénzbünte
tésre Ítélte.

Uj rendelet. A m. kir. belügy- 
minister értesítette a határrendőr
kapitányságot, hogy a horvál bán 
utján utasította a péterváradi elöljáró
ságot, hogy az ottani vasúti állomá
soknál a kivándorlást ellenőrizzék és 
az ottani vasúti állomásoknál a ki
vándorlást ellenőrizzék és az elfogott 
jogosulatlan kivándorlókat az újvidéki 
határrendórkapitányságnak adják át.

Jegyzői értekezlet. A csajkás köz
ségek rétkezelő b< ottságának feloszla
tása ügyében szükséges községi egy
séges állásfoglalás megbeszélése végett 
a 14 csajkás község jegyzői közös 
értekezletre gyűltek össze Titelen, 
amelyen részt vett dr. Széchenyi 
Tamás zsablyai és Szemző János 
titeli főszolgabirák mint elnökök. — 
Nevezetesen vannak a feloszlatásnak

feltételei, melyeket minden egyes 
községnek el kell fogadnia.

A kopaszok. Egyik kis város 
pénzintézeténél nemrég közgyűlés volt. 
A részvényesek már a helyeiken ül
tek, amikor belépett a néhány tagból 
álló ftlügyelőbizottság.

— Nézze — súgja egyik részvé
nyes a másikhoz — milyen véletlen. 
Csupa kopasz ember.

— Persze — feleli a másik — azért 
felügyelöbizottság.

— Hogyan ?
— Csakis kopasz embereket válasz

tottak meg, nehogy elárulják a valódi 
mérleget . . .

— Nem értem.
— Nos azzal, hogy az égnek áll 

a hajuk.
Szűcs Ervin kiszabadult. Néhány 

hónappal ezelőtt a szabadkai Közgaz
dasági Bank följelentésére Budapes
ten letartóztatták Szűcs Ervin zombori 
mérnököt, aki körülbelül 58 ezer 
korona értékű hamis váltókat helye
zett el. A szabadkai törvényszék 
másfél évi börtönre Ítélte, de most, 
miután Szűcs már büntetésének két
harmad részét elszenvedte, a fogház- 
felügyelő-bizottság ajánlatára az igaz
ságügyminiszter úgy intézkedett, hogy 
aug. 5 én Szűcsöt helyezzék szabad
lábra. A  fogházfelügyelő aug. 5-én 
reggel tudatta Szücscsel, hogy szabad, 
aki azonnal el is hagyta a börtönt.

A finom  hely. A börtönbe nem
rég került be egy rablás miatt elitéit 
cigány.

Ő tisztogatja az emeleti folyosókat, 
amit az őr felügyelete nélkül is nagyon 
lelkiismeretesen végez el.

Nemrégen MüIIer, a börtön igaz
gatója ép akkor ért a folyosóra, 
amikor a cigány nagy buzgalommal

ásványvizet igyunk!



mosta fel a padlót. A z igazgató egy 

ideig elnézte a dolgozó rabot. Egy. 
szerre csak észreveszi, hogy a cigány 
nagyot köp a már felmosott folyosóra.

Szigorú hangon szólítja meg : 
Hallja 1 Nem tudja, hogy nem

szabad a földre köpni.
A cigány ijedten fordul hátra, 

meglátja az igazgatót, lekapja sapká
ját és illemtudóan feleli:

Kérem, nagyságos igazgató ur, 
honnan tudjam én ezt?  Nem voltam 
én még ilyen finom helyen.

Elfogyott Zenta pénze. Zentán, a 
politizáló városban napok óta nincsen pénz 
a város kasszájában. Ha rossznyelviiek 
aka mánk lenni, azt is mondhatnók, hogy 
Zenta elpolitizálta a pénzét, ami végre is 
nem volna csoda. Megjelennek a pénztár
nál szegény munkásemberek, városi örök, 
csekély 660 korona kikapnivalójuk volna, 
a tanács ki is utalta a járandóságukat, de 
a pénztár nem fizet nekiK, mert pénze 
— nincs. A munkások kénytelenek ügy
védhez fordulni és csekély, becsületesen 
megszolgált követelésükért a várost bepe
relni.

Gazdakongreszus Szegeden.
Szept. 22. és 23-án bor-szőlő és 
gyűmölcskiállitással egyidejűleg gaz- 
dakongreszust is tartanak. A kiállí
tásra, valamint a kongreszusra ked
vezményes jegygyei lehet utazni, s 
arra már most lehet jelentkezni a 
Szegedi Gazdasági Egyesület titkári 
hivatalánál.

A m agyar földhitelintézet évről- 
évre 21 jutalomdijat oszt ki a gyű- 
rnölcstatenyésztcs és terjesztés körül 
érdemeket szerzett tanítók és faiskola 
kezelők között. A f. évben a jutal
makat odaitélő bizottság csak 19 
dijat talált kioszthatónak cs a közölt 
kimutatásból sajnálattal konstatáljuk, 
hogy a megjutalmazott tanítók között 
egyetlenegy bácskai sincsen.

A búcsúztató. Egy derék vidéki gaz- 
tlaember elhalálázoft. Jóravaló ember volt 
aki szerette a csa'ádját, az ötmerJseit, jó 
szágait és barátot Őr is szerette, becsülte 
az egész környékbeli társadalom. Hát tisz
teséggel eltemették. Eljöttek a gazdik és 
Ismerősök. A pap is elmondta már imáját 
könnyek Is voltak már jócskán az asszony- 
nép szemében és épen leakarták ereszteni 
a koporsót, midőn előállt egy javakorban 
levő parasztember, régi ismerőse és Ilivé 
az elhunytnak és beszédbe kezdett :

— Nem születtem papnak, se fiskálisnak 
hát nem is tudok szónoki.issal lenni, de 
bizony azért csak mégis megmondom, ami 
a szivemet nyomja. Búcsúzni akarok tőled 
Józsi bátyám. És csak azt mondom : be
csületes ember vollál idáig. De most jól 
mondja a tisztelendő ur, elszóllitott az Ur. 
Hát Isten ve ed. Távozz egészségben.

AZ ÉN Ö R E G
tapasztalatom arra tanít, hogy bőrápolásnál 
csak a v e s s z ő p a r ip a - l i l  lo m s z a p p a n t  
Bergmann & Co. használjam. Darabja 80 fillér 
mindenütt kapható.

Magyar Királyi Folyam- és Tenger
hajózási Részvénytársaság menetrendje

Vukovár-Ujvidék között
Közlekedik naponta péntek kivételével.
Lefelé: Felfelé :

nd. 400 reg. Vukovár, vasút érk 6 50 este
> 410 » Vukovár, város > 635 >
> 450 > Bácsujlak * » 535 délu
» 505 > Opatovácz * > 510 >
» 530 » Dunahckény > 430 >
» 555 » Sarerengrád > 3-55 >
» 6 25 > Illők > 320
> 635 > Palánka > 3 05 >
> 720 > Susek-Koruska > 155
» 730 > Bánostor > 140 >
> 745 » Cserevic » P25
> 800 • Ófutak > 110 >
> 8 10 » Beocsin > 100 >
> 845 » Újvidék

* Ladik-állomás.
> 1210 >
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H ázeladás.

A Duna-utcában levő Marjanovich-féle 
ház eladó.

Tudakozódhatni M a r ja n o v ic h  Elemér 
urnái, Palánkán, Templom-utcza 14. szám

fc Mm . , .  b  a nlóól
Jacobl antlnlcotla

Mirarka-Mvalvl

vagy 50—60% províziót
kap mindenki, aki az én képviselete
met a világhírű Alumínium-táblákban, 
evőeszközökben, képrámákban, szivar 
és cigarelte dobozokban álveszi, 
mint mtllékfogla kozás is. Szaki meret 
nem szükséges. A fenti tárgyak el
adása nach hasznot hoz mindenkinek 

városban és falun.
Rudolf K lickner, Erbach, W esterw ald .

Levelezés német.

©©©©©<©©©
Értesítés. Mindenféle díszes ruggyanta- 

(gummi ) bélyegzőt festékezőpárnával szá
mozógépet iparosok, kereskedők, ügyvédek 
pénzintézetek egyletek, hivatalok, községek 
részére legolcsóbban készít az Első Czeg- 
lédi Ruggyantabélyegzőgyár Czegléden 
— 10 koronán felüli rendelésnél a rendelő 
100 darab pergamentnévjegyet kap, tetszéa 
szerinti betűvel. — Ugyancsak különféle 
reklámtárgy kapható. Utazók és helyi 
képviselők magas jutalék mellett felvétel
nek Tessék árjegyzéket kérni.

Apolló
Színház
Palánka
ma szom baton és hol

nap vasárnap

rendkívül
érdekes

m űsor!



használják

Köhögés
I rekedtség, hurut, nyálkísodás, görcsös köhö- I

gés és hökhurut

I1■  »A 3 FENYŐVEL..
U i  közjegyz. hitel, bizonyitv. orvosok-
■  U U D U  t5| é5 mágnásoktól, szavatolják
■  biztos sikerei R e n d k ív ü l  k e l le m e s  

és jó i z ü  b o n b o n o k  C s o m a g ja  20
■  és 40 f i l l é r .  Kapható gyógyszertárakban
■  és a legtöbb drogériában.
► M H K M K K M K K
Kristály forrásásványviz
Étvágyat javít. Gyornorrontást meg
akadályoz. Több mint ezer orvos 
ajánlja. Kapható minden fűszer és 
csemege üzletben, jobb vendéglőben 

és kávéházban.
F ő ra k tá r : R esze l) K á ré i) cégnél, P á lin k a .
Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat R. T. 

Budapest (Buda.)

Minden kertbarát, aki kertészet sokféle 
ágában a legújabb vívmányok felől 

-----------tájékozódni akar, . .

M ü h l e  Á r p á d
udvari szállító TEMESVÁR, épen most 

megjelent = 3 ^ ^ =

ezt bőven megtalálja. Ezen mintaszerűen 
kiállított szakmunkában roppant válasz
téka van a szakbavágó újabb, érdekes 
és tanulságos, kipróbált cikkeknek, 
úgymint: Magvak, virághagymák és 
gumók, levél- és dísznövények, rózsák, 
évelővirágok, disz- és gyümölcsfák, 
tűlevelűek, diszbokrok kertieszközök 
stb. stb. ::  Kívánatra Ingyen és bér 

mentve megküldetik.

Internátus D ebreczen
D i á b n f t h n n  A debreceni izr. hit- L ' l c l K U l u  1 U I1 község felügyelete 

alatt á lló

Izr. Fiúnevelő Intézetről
(felvétetnek: gimn., reál, felsőkeresk.- és 

polg. isk. tanulók)

P R O SP E K T U S T
kü ld j: BUROER D. JÓZSEF hitközségi 

jegyző, Debreczen.

Hirdetmény.
Van szerencsém a n. é. közönség b. 

tudomására hozni, hogy

vas- és fém
öntödémet

megnagyobbítottam és leöntök 2 méter 
nehéz tárgyakat is.

Veszek gépöntvényeket ö fillér kilóját, 
valamint fémöntvényeket 1 korona kilójái.

Tisztelettel

/Hoschnifschka Ferenc
vasöntö.

Augusztus l  től saját házamban Dr. Steimnetz L. 
ügyvéd ur mellett.

Fogak amerikai rendszer
. , 0  Gyökök eltávolítása nélkül araay

97Priní 1 lel,,ez> arilI1> hid 3*<tP*<lláaW fc ü l I l l a  • ara„y  koronák. Tógák
kautscliukba rágásra teljesen alkalmas, régi dara
bok átdolgozása, javítása. Fogtöinések jótálláasal.

Miklty János, fogtechnikus.

*Egy jó házból való fiú tanoncul 
fize essél felvétetik

aiUiler és Klein
divítiá ru liázábun P A L A N K A

g  Sirolin 'R oché
—  g y ó g y h a tá s t nyújt k a ta r p h u s o k n a l  
= =  hörghurutnál,a s th m a n á l, in f lu e n z a  után. 
=  SÍroll'n"Roche" kezdődő tüdőbetegséget 
=  c s irá já b a n  elfojt. Kellemes ize és az étvá- 
=  gyra való kedvező befolyása m egkönnyitik 
=  a Sirolin"Roche"-al való  hosszabb kúrákat!

A légzési sze rv ek  s
m eg h ű lésé it  le g b iz to s a b b a n  a  = 5  
S i r o n n  "Roche“_ al k e z e l ik .  E z é r t  
n é lk ü lö z h e te tle n  e z e n  e l is m e r t  é s  = =  
bevált s z e r  m in d en  h á z ta r t á s b a n .  =  

S z ív e s k e d jé k  a g y ó g y tá r a k b a n  ==j 
h a tá ro z o tta n  S iro l in  'Roché- t  k é rn i =

Nyomatott a kiadótulajdonos: Csernicsek Imre könyvnyomdájában Paíánkán.


